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Text: Zpracované téma zahrnuje širokou problematiku stavby otrízekjejich qiznamu a
vyskytu v ruzných žěnrech české a ruské publicistiky a přispívá tak ke kompóziční
charakteristice ruského a českého publicistického stylu. Při jeho ,p,u",,ěuiautorka vhodně
využila svého studijního pobyfu v ruské Kostromě, a to k získríní jak části materiálu pro
excerpci,tak odbomé literatury.Práce je psána rusky.

Teoretická část práce obsahuje charakteristiku základních sloŽek zpracovávaného
tématu. Nejprve se autorka s vyržitím české a ruské odborné literatury 1ás tituttr; zaměřuje
na publicisticlcý styl a jeho místo mezi funkčními styly, jeho lexikálnĚ-gramatické příznaky i
žá\ry, poté vymezuje otázkyjakoŽto jeden z typů vět podle modďity ažabyváse výskyem
jejic! druhů v publicistice.Při ýkladu se důsledně u.r,ádí, o jakou oábo*ou literaturu se
autorka opká, tj. kdy se přidržuje ruské a kdy české gramatické tradice.Zaponěkud nepřesné
pokládrám na s.8 citování společenských funkcí jazyŘa(o6qeuue, cooorqerrr,re, nos4ežcrnr,re)
podle Rozentalja, aÍižby bylo uvedeno, Že autorem je Vinogradov. K oddílu í.+.3,ou
přTPg"v čtyři přílohy v závérupráce (s.90-95), tceie ousarrú3í celé texty úryvku oolt".y.t'
publicistických žrínru uvedených v teoretické části.

V praktické části jsou detailně analyzověny jednotlivé typy otázekv publicistic[ých
textech podle ruzných kritérií. Nabízelo by se snad navíc ještě určení tazaiichzájmena
zájmenných příslovcí v doplňovacíchotélzkách podle jejičh syntaktické funkce . Zde jetÍeba
zdtxaztit, Že autorka pracovala s dvojnásobným poěteďexcerpčního materiálu (500 českých
a 500 ruských otéue.k), ačkoliv pro Qrto práce je požadovríno porrze 500 excerpt.Množství
příkladů je přitom dobře vpžito.

Ve stručném závěru jsou shrnuty také statistické výsledky ýslqrru jednottivých typů
otizekv ruštině a češtině.

Vcelku hodnotím diplomovou práci Petry Kostřicové poátivně. Přestože autorka
nestudovala ruštinu filologicky zaměřenou , piokáza|aschopnost tvůrčí práce s jazykoqým
materiálem i s odbornou literaturou. Zkoumanou problemutiko.. snaŽiia postiňout v celé
šíři, pracovala samostatně a s osobním zaujetím. Ěráce je obsahově hutnáá přitom ětivá. její
hodnotu zvyšuje také to, že je psrána rusky, kultivovanóu ruštinou be, grar,itickych chyb.

Závěr: Jednoznačně doporučuji magisterskou diplomovou práci Petry Kostřicoyé k obhajobě.
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